
Однако молодые мастера вовсе не чувствовали себя неудовлетворенными, а скорее
чувствовали, что так и должно было быть. В конце концов, Королевская Академия никогда не
строила отношений с какими-либо влиятельными кланами и заботилась только о талантах.
Непосредственные ученики Возлиятеля с задней горы, в частности, были отчужденными и
высокомерными людьми. Забудьте о таких сопляках, как они - эти учителя могли бы холодно
относиться даже к их отцам, если бы они были на их месте.

Группа учителей во главе с Шэнь Сюзи предстала перед наследным принцем и принцессой.
Они сложили ладони и обменялись несколькими приветствиями. Затем их внимание
переключилось Цзу Аня. Их холодные выражения лиц немедленно сменились нетерпеливым
вниманием.

“Сэр Цзу, почему вы не сказали нам, что поступили в академию? Я уже провожу эксперименты
с паровым двигателем, о котором вы говорили, и чувствую, что нахожусь на пороге
невероятного прорыва!”

“Четвертый старший, перестань пытаться прибрать его к рукам, отойди с дороги… Сэр Цзу, у
меня уже есть кое-какие соображения относительно проблемы бесплодия мужских растений, с
которой я столкнулся, возможно, я уже найду решение, как только вы, ребята, выйдете из
подземелья. Впоследствии мне понадобятся ваши рекомендации по последующей работе.”

“Тсс, вы все, уйдите с дороги. Сэр Цзу уже пообещал мне, что сначала сыграет со мной в Го,
как только выйдет.”

“Какой смысл играть в Го? Гораздо интереснее вести интеллектуальную беседу. Только тогда
мы сможем постичь истину Вселенной”.

 

…

 

Учителя начали спорить между собой. Цзу Ань воспользовалась этим шансом, чтобы подойти к
Цзян Луофу и спросить: “Старшая сестренка, зачем ты пришла? Я беспокоюсь, что это может
повлиять на отношения твоего клана с Королем Ци.”

Цзян Луофу улыбнулась и ответила: “Я тоже переживала по этому поводу, но это не имеет
значения, если я приду вместе с остальными”.

“В этом есть смысл”, - рассмеялся Цзу Ань.

“Восьмая сестренка, ты должна быть осторожна! Этот парень - плейбой до мозга костей, ты не



можешь позволить ему обмануть тебя! Что, если он оставит после себя свое семя, но потом
сбежит или что-то в этом роде?” - Ци Яогуан вдруг почему-то пришла в голову такая мысль.

Лоб Цзян Луофу потемнел. “Не пытайся казаться умной, если понятия не имеешь, о чем
говоришь. Это ты должна быть осторожной! Твой эмоциональный интеллект находится ниже
плинтуса, тебя могут обмануть, а ты даже не осознаешь, что произошло.”

“Ах! Ты говоришь мне грязные вещи, когда я еще такая маленькая! Я донесу на тебя учителю”,
- ответила Ци Яогуан, оставив Цзян Луофу ошеломленной.

Братья из клана Гу и другие благородные дети были ошеломлены. Что, черт возьми,
происходит? Почему эти гордые и благородные фигуры вдруг, кажется, полностью
изменились? - Они были не просто дружны с Цзу Анем, казалось, они… льстили ему?

Би Линглонг не смогла удержаться от улыбки, когда увидела их всех в оцепенении. По какой-
то причине, увидев это, она почувствовала себя еще более отдохнувшей, чем когда сама
вымещала на них свое недовольство и критиковала их. Хм, они все просто группа
самоуверенных дураков.

 

…

 

Вдалеке, в лагере Короля Ци, Чу Ючжао увидела Цзян Луофу и Ци Яогуан, стоявших вокруг
Цзу Аня. Ее взгляд невольно приковался к этим длинным ногам, обтянутым черными чулками.

Муронг Цинхэ восхищенно вздохнула. “Ноги мисс Цзян длинные и красивые. Даже такая
девушка, как я, не может не восхищаться ими.”

“Хм, она просто лисица. Ноги моей старшей сестренки тоже очень красивые, просто она не
выставляет их напоказ”, - хмыкнула Чу Ючжао.

Выражение лица Муронг Цинхэ постраннело. На самом деле существует мужчина, которому не
нравятся длинные ноги Цзян Луофу? - Но она тоже не слишком задумывалась об этом. Она
просто думала, что он защищает свою сестру.

Чу Ючжао сказала: “Пойдем, следуй за мной”. - Муронг Цинхэ не знала, зачем он это сказал,
но все равно последовала за ним.

Прежде чем Чу Ючжао успела приблизиться к Цзу Аню, она громко крикнула: “Зять, наконец-



то ты здесь!”

Цзу Ань обернулся. Когда он увидел двух девушек, то не смог удержаться от улыбки. “Значит,
это был Ючжао”.

Чу Ючжао подошла ближе, невольно оказавшись рядом с Цзян Луофу и Ци Яогуан. Затем она
взяла сумку, достала из нее много вещей и подтолкнула их к Цзу Аню. “Зять, вот кое-что, что я
купил для тебя. Я надеюсь, что эти вещи смогут помочь тебе в подземелье. Здесь несколько
пирожных - возможно, ты не сможешь найти еду в подземелье. Это средства от насекомых,
чтобы тебя не беспокоили комары, это лекарство от лихорадки, если у тебя поднимется
температура, а это заживляющие средства как для внутренних, так и для наружных ран. Ты
определенно будешь много сражаться, так что лучше иметь при себе какое-нибудь лекарство
на всякий случай. Это противоядия, которые могут уберечь тебя от заражения ядовитыми
насекомыми и растениями...”

“Спасибо, Ючжао”. - У Цзу Аня немного закружилась голова, когда он увидел все эти вещи.
Цзи Сяоси точно так же помогла ему, когда он собирался войти в подземелье Академии Яркой
Луны, и в конце концов, ее лекарства действительно спасли ему жизнь.

“Не обращайся со мной как с посторонним, зять! Старшая сестренка сказала мне хорошо о
тебе заботиться перед тем, как она уехала, помнишь?” - ответила Чу Ючжао, бросив на Цзян
Луофу и Ци Яогуан многозначительный взгляд. Она должна была защитить своего зятя, иначе
эти лисицы могли начать над ним издеваться.

 

Люди фракции Короля Ци начали перешептываться между собой, когда увидели ситуацию.

Муронг Тонг подошел к Цинь Чжэну и со смешком произнес: “Дочери действительно хороши
только для того, чтобы разбазаривать все богатство, и даже дети, которых родила твоя дочь,
совсем не лояльны. Чу Чуянь уже развелась с Цзу Анем, но Ючжао по-прежнему с таким
энтузиазмом называет его зятем и дарит ему так много вещей. Разве это не означает, что
отношения Чуянь с ним по-прежнему отличные?”

Лицо Цинь Чжэна потемнело. “Ючжао действительно возмутителен. Он подрывает репутацию
своей старшей сестры.”

Вы успешно затроллили Цинь Чжэна на +358 +358 +358…

Муронг Тонг расплылся в улыбке. В последние дни у него ничего не ладилось, но, увидев, что
внук его старого друга дружит с членом другой фракции, он, наконец, обрел частичку радости.

Как раз в этот момент Муронг Цинхэ также вручила Цзу Аню мешок. “Старший брат Цзу, у



меня есть совсем немного вещей, поэтому я отдам тебе этот мешок для хранения. В нем может
поместиться много вещей, и ты сможешь унести все, что старший брат Чу дал тебе ранее. Так
будет легче все это нести.”

Цзу Ань почувствовал теплоту внутри. “Спасибо тебе, младшая сестренка Цинхэ”.

Несмотря на то, что у него была Блестящая стеклянная бусина с огромным пространством для
хранения, ему было неудобно доставать некоторые вещи и использовать их. С этой сумкой,
которую она ему подарила, он мог хранить и вынимать вещи средь бела дня.

Муронг Цинхэ покраснела. “Старший брат Цзу слишком вежлив. Я все еще должна
поблагодарить тебя за всю твою заботу и помощь в последнее время”.

Улыбка Муронг Тонга тут же застыла на его лице. Мрачность Цинь Чжэна мгновенно исчезла
без следа. Он погладил свою бороду и расхохотался. “Действительно, дочери - это не что иное,
как обуза”.

Муронг Тонг потерял дар речи. Как он мог предвидеть, что ситуация изменится так быстро?

Вы успешно затроллили Муронг Тонга на +399 +399 +399…

 

Вскоре пришло время входить в подземелье. Независимо от того, что на самом деле думали
подданные Короля Ци, они все равно должны были желать наследному принцу всего
наилучшего. Би Линглонг понимала, что наследный принц не знал, как правильно отвечать,
поэтому она делала это вместо него.

После того, как обе стороны обменялись фальшивыми напутствиями, взгляд Короля Ци
остановился на Цзу Ане, и он сказал: “Сэр Цзу, я доверяю тебе экзамен наследного принца”.

Когда они услышали эти слова, все молодые дворяне, включая братьев из клана Гу, пришли в
ярость. Какого черта?! У него всего лишь ничтожный шестой ранг! Почему мы должны
зависеть от него?

Вы успешно затроллили Чжао Си, заработав +477 очков ярости!

Вы успешно затроллили Мэн Пана, заработав +477 очков ярости!

Вы успешно затроллили Пэй Ю, заработав +477 очков ярости!



 

…

 

Среди них не было недостатка в умных людях. Они быстро кое-что поняли. Почему Король Ци
уделяет ему так много внимания?

Несмотря на то, что они принадлежали к разным лагерям, они все еще признавали
ужасающую силу Короля Ци. Более того, это был лидер другой фракции - тот, кто мог на
равных противостоять императору, тот, перед кем их отцам и даже дедам приходилось
склонять головы. И все же такой человек был так озабочен Цзу Анем?

Как человек, который также был частью императорского дворца, Би Линглонг знала, что
Король Ци и Цзу Ань уже несколько раз встречались лицом к лицу, но Король Ци так и не
получил того, чего хотел. С его стороны было вполне разумно испытывать такое уважение к
Цзу Аню.

Цзу Ань нисколько не смутился, когда увидел поступающие очки ярости. Он вообще не
рассматривал этих людей как какую-либо угрозу, сказав: “Король Ци, не волнуйтесь. Я
обязательно позабочусь о том, чтобы наследный принц прошел это испытание”.

Глаза Короля Ци сузились. После минутного молчания он глубокомысленно произнес:
“Молодым полезно быть амбициозными. Однако, если ты будешь слишком самонадеян, тебя
может ожидать преждевременный конец.”

http://tl.rulate.ru/book/55158/2964433


